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(1) Πρ	τος  λαϊκός πού φέρει τά δ	ρα καί �πειτα  �ερεύς πού τά δέχεται καί τά 
�ερουργε!. 

(2) Α΄ Κορ. 2, 11. 

Τό νόημα  

τῆς Θείας Λειτουργίας 

Πῶς αὐτά τά δῶρα εἶναι πάντοτε δεκτά ἀπό τόν Θεόν 

Νικολάου Καβάσιλα 

(Συνέχεια �κ το� προηγ. σελ. 62) 

Γιατί λοιπόν, )άν τά δ	ρα πού παρουσιάζονται ,πό τούς πονηρούς 
ε.ναι πάντοτε καθαρά, δέν τά παραδέχεται  νόµος τ1ς 2κκλησίας; ∆ιά νά 
)ντροπιάση τούς παρουσιαστάς, καί νά µάθουν τήν 6περβολικήν 8ργήν 
το9 Θεο9 πού τρέφει )ναντίον τους, Α;τός πού καί τά κτίσµατά Του, τά 
πο!α δέν �χει νά τά κατηγορήση ε=ς τίποτε, ,ποστρέφεται )ξ α=τίας τους 
καί τά µισε!. καί µαθαίνοντας α;τά, νά φοβηθο9ν καί διορθώσουν τόν 
βίον τους. ε=ς τά @δια τά δ	ρα Aµως δέν ,ποδίδει καµµίαν κακίαν. ∆ι’ α;-
τό τίποτε δέν )µποδίζει νά γίνωνται α;τά δεκτά καί νά Eγιάζωνται, ,φο9 
τήν δευτέρα παρουσίασιν )νεργο9ν Fνδρες ,γαθοί. 

Gλλά θά Hµπορο9σε νά ε=π1 κάποιος. καί Aµως δέν ε.ναι ,γαθοί A-
λοι οI Iερε!ς πού προσφέρουν, ,λλά µερικοί κατέχονται ,πό τήν χειροτέ-
ραν πονηρίαν. �τσι τό )πιχείρηµα )πιστρέφει στήν =διαν ,πορίαν. Jταν 
δηλαδή τύχη νά ε.ναι καί οI δύο παρουσιασταί θεοστυγε!ς(1), πρKγµα )ν-
δεχόµενον, ,πό πο9 θά )ξασφαλισθ1 L =διότης ε=ς τά δ	ρα νά ε.ναι ε;-
χάριστα στό Θεό καί δεκτά καί Mγια καί Eγιαστικά; Gπό πουθενά καί τότε 
θά ε.ναι ,ληθινά ,πρόσδεκτα πάντοτε καί ,µφίβολα, διότι ε.ναι ,βέβαιοι 
οI τρόποι α;τ	ν πού τά προσφέρουν καί τά Iερουργο9ν. ∆ιότι λέγει «κα-
νείς δέν γνωρίζει µέ βεβαιότητα τά βάθη το9 ,νθρώπου )κτός ,πό τό 
πνε9µα πού ε.ναι µέσα του»(2). Καί �τσι  φίσταται πολλή #πιστία καί 
#µφιβολία, καί δέν  πάρχει πουθενά καµµία βεβαιότης, καί * µετάλη-
ψις τ-ν .γιασµένων δώρων δέν θά φέρη κανένα 1φελος στούς πι-
στούς πού µεταλαµβάνουν χωρίς �µπιστοσύνη. 

Α;τά θά �λεγε καί θά ,πορο9σε Aποιος νοµίζει Aτι κύριος α;τ1ς τ1ς 
προσαγωγ1ς τ	ν δώρων ε.ναι  Iερεύς. δέν ε.ναι Aµως ,λλά )κε!νο πού 
)νεργε! κυρίως τήν παρουσίαν τους ε.ναι L Eγιαστική χάρις (διότι το9το 
ε.ναι προσφορά τ	ν δώρων,  Eγιασµός τους),  δέ Iερεύς πού Iερουρ-
γε! σέ κάθε περίπτωσιν ε.ναι 6πηρέτης )κείνης. ∆ιότι α;τός δέν φέρει τί-
ποτε ,πό τά =δικά του, οPτε τολµK νά πράξη Q νά ε=π1 ,πό =δική του κρί-
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σι καί σκέψιν, ,λλά µόνο )κε!να πού παρέλαβε ,πό )κε!, ε@τε πρKγµα, ε.-
ναι ε@τε λόγος, ε@τε �ργο, φέροντάς τα µέ τόν τρόπο πού το9 καθωρίσθη-
κε, τά ,ποδίδει στό Θεόν. καί �τσι τά δ	ρα προσφερόµενα κατά τήν ,ρέ-
σκειαν το9 Θεο9, πάντοτε ε.ναι σ’ Α;τόν ,ρεστά καί δεκτά. 

Τί σηµασία �χει Fν  κοµιστής ε.ναι καθ’ Tαυτόν φα9λος; U φαυλό-
της )κείνου δέν προσφέρει τίποτε στά δ	ρα, οPτε νοθεύει τήν παρουσία-
σιν, Aπως ≤να =ατρικόν φάρµακον δέν )µποδίζεται νά ε.ναι 6γιεινόν, )πει-
δή τό κατασκεύασε ≤νας Eπλοϊκός Fνθρωπος καί ,δαής τ1ς τέχνης, ,ρκε! 
νά τό συνέθεσε µέ παραγγελία καί συνταγή =ατρο9 γιά Aλη τήν κατα-
σκευή του. Πραγµατικά γίνεται τέτοιο φάρµακον, Wχι µάταιον )ξ α=τίας 
τ1ς ,µαθείας το9 κατασκευαστο9, ,λλά σωτήριον )ξ α=τίας τ1ς τέχνης 
α;το9 πού )ξέδωσε τήν συνταγήν. Gπό τήν Fγνοιαν το9 6πηρέτη δέν �-
λαβε τίποτε, ,πό τήν τέχνη Aµως το9 =ατρο9 )δέχθηκε Aλη τήν ,ποτελε-
σµατικότητα. 

Xτσι κι )δ	 τό πKν )νεργε! L χάρις. Y δέ Iερεύς ε.ναι µόνον 6πηρέτης, 
πού δέν �χει ,πό τόν Tαυτόν του οPτε κFν τήν =διότητα νά 6πηρετ1 διότι 
καί α;τό ,πό τή χάριν το9 �ρχεται. 

 (Συνεχίζεται) 
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ΚΑΤΑ ΛΟΥΚΑΝ 

ΕΥΑΓΓΕΛΙΟΝ 

 

 

(Συνέχεια �κ το� προηγ. σελ. 59)

Κείµ: Τί δέ µε καλε τε, Κύριε, Κύ-
ριε, καί ο$ ποιε τε % λέγω; π(ς 
* �ρχόµενος πρός µε καί ,-
κούων µου τούς λόγους, καί 
ποι-ν α$τούς, .ποδείξω .µ ν 
τίνι �στίν ¬µοιος.  1µοιός �στιν 
,νθρώπω ο4κοδοµο�ντι ο4-
κίαν, ¬ς 5σκαψε καί �βάθυνε, 
καί 5θηκε θεµέλιον �πί τήν πέ-
τραν, πληµµύρας δέ γενοµέ-
νης, προσέρρηξεν * ποταµός 

τ: ο4κία �κείνη, καί ο$κ ἴσχυσε 
σαλε�σαι α$τήν, τεθεµελίωτο 
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γάρ �πί τήν πέτραν. < δέ ,κού-
σας καί µή ποιήσας, ¬µοιός �-
στιν ,νθρώπω ο4κοδοµήσαντι 
ο4κίαν �πί τήν γ:ν, χωρίς θεµε-
λίου, = προσέρρηξεν * ποτα-
µός, καί ε$θέως 5πεσε, καί �γέ-
νετο τό ρ:γµα τ:ς ο4κίας �κεί-
νης µέγα (6:46-49). 

�ξήγ. Ε�ναι �ναγκα�ον, λέγει � 

Κύριος, νά ε�πο�µε καί το�το ε�ς #-

σ&ς, ο' �πο�οι µέ τά χείλη µέ �µο-
λογε�τε Χριστόν, µέ τά ,ργα σας 

-µως µέ �ρνε�σθε. ∆ιότι #άν ≥µουν 

Κύριος, θά ,πρεπε νά κάνετε #κε�-
να πού κάνουν ο' δο�λοι. Καί τό 

,ργον το� δούλου ε�ναι νά κάνει #-

κε�νο πού προστάζει � Κύριός του. 

Καί �ναφέρει τί κερδίζει #κε�νος 
πού 6χι µόνον �κούει �λλά συγ-

χρόνως καί πράττει. Ε�ναι -µοιος 

µέ 7νθρωπον πού ,κτισε τό σπίτι 
του #πάνω στήν πέτραν. Καί πέτρα 

ε�ναι � Χριστός, καθώς τό µαρτυρε� 

� 9πόστολος. Σκάπτει καί #µβαθύ-
νει #κε�νος -που δέν δέχεται τά 

θε�α λόγια <πλ=ς καί >ς ,τυχε �λ-

λά #ρευν& τά βάθη τ=ν λόγων µέ 

πνε�µα. Α@τός θεµελιώνεται #πά-
νω στήν πέτρα καί -ταν ,ρχονται 

πολλές βροχές, δηλαδή διωγµός A 

πειρασµός, κτυπάει � ποταµός #πά-
νω στό σπίτι του, πειρασµός πού 

ε�ναι εBτε δαίµονας εBτε 7νθρωπος, 

καί δέν Cµπορε� νά τό σαλεύσει. 
Ε�ς ποταµόν παροµοιάζεται � 7ν-

θρωπος πού πειράζει τόν 7λλον, 

µέ -λον τό δίκαιον. ∆ιότι καθώς D 
βροχή πού πέφτει #πάνω στόν πο-

ταµόν τόν α@ξάνει καί τόν ξεχυλί-

ζει, �µοίως καί τόν 7νθρωπον, --
που τόν πειράζει � Σαταν&ς τόν α@-

ξάνει. 

Τό σπίτι #κείνων πού δέν �κού-

ουν τά λόγια το� Κυρίου πέφτει 
καί γίνεται τό πέσιµο µεγάλο σφό-

δρα. @πειδή εAναι µεγάλα τά πεσί-
µατα �κείνων πού ,κούουν καί 
δέν πράττουν. ∆ιότι �κε νος πού 
οCτε ,κούει οCτε πράττει πταίει 
�λαφρύτερα. @κε νος ¬µως πού 
,κούει µέν ,λλά δέν πράττει E-
µαρτάνει χειρότερα. 

(Συνεχίζεται) 
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(2) Ματθ. 16, 26. 

Ἐρωταποκρίσεις 

�γίου Βαρσανουφίου 

ρώτησις: 

�ν συµβαίνει κάποιοι νά κλέ-
ψουν κάτι  πό "µ#ς, τί νά κάνοµε; 

�πόκρισις: 

Γνώρισµα τ)ν τελείων ε+ναι τό 
νά περιφρονο-ν τά πάντα. α.τ)ν 
/µως πού βρίσκονται σέ δεύτερη 
τάξι νά πάρουν α.τά πού 4χασαν 6 
καί νά ζηµιωθο-ν 8λίγον,  ποβλέ-
ποντας στή στένωσι καί  πορία 
"κείνων πού 8φείλουν νά τούς τά 
"πιστρέψουν. Α.τό /µως µερικές 
φορές <δηγε= κάποιον καί στό νά 
προσφύγει στούς νόµους, /ταν "-
κε=νοι δέν δέχονται. Νά κατανοή-
σοµε /µως, /τι τό πρ#γµα α.τό ε+-
ναι γέννηµα τ?ς φιλαργυρίας, πού 
γενν# σέ µ#ς βλάβη ψυχ?ς καί πα-
ραβαίνοµε τήν "ντολή πού λέγει: 
«Bν κάποιος θελήσει νά κριθε= µέ 
σένα καί νά πάρει τόν χιτώνα σου, 
Bφησέ του καί τό Cµάτιον»(1). 

ρώτησις: 

Τί λοιπόν, πάτερ, Bν κανείς 4λθει 
θέλοντας να πάρει τό Cµάτιόν µου, 
νά το- τό δώσω  µέσως; Καί πό-
σοι Bνθρωποι ε+ναι κακοί καί πο-

νηροί πού χαίρονται νά κάνουν 
α.τό, Gστε νά Hµπορο-ν ν’  φή-
σουν κάποιον καί γυµνόν; 

�πόκρισις: 

∆έν λέγει α.τό, νά τό δώσεις δη-
λαδή σ’ α.τόν πού θέλει Kπλ)ς νά 
τό πάρει,  λλά σ’ �κε�νον πού θέ-
λει νά κριθε� µέ σένα, πρ$γµα 
πού σηµαίνει %πανθρωπιά καί δι-
καστήρια, τά )πο�α γεννο*ν βλά-
βη στήν ψυχή. διότι λέγει. «πο=ον 
τό Lφελος στόν Bνθρωπο, Bν κερ-
δίσει /λον τόν κόσµο καί ζηµιωθε= 
στήν ψυχή του»;(2). 

ρώτησις: 

Mπειδή λοιπόν Nπάρχουν µερι-
κοί πού 4χουν πείρα τ)ν δικαστη-
ρίων καί δέν βλάπτονται κατά τόν 
Oδιον τρόπον µέ τούς  πείρους σ’ 
α.τά, Bραγε ε+ναι καλό νά κινο-ν 
τέτοιες Nποθέσεις οC Oδιοι; 

�πόκρισις: 

Mάν 4χουν πείρα τ)ν δικαστη-
ρίων,  λλά /µως εOµαστε καί "µε=ς 
πού τούς δίνοµε αPτία τ?ς βλάβης. 

(1) Ματθ. 5, 40. 
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Ὁ καθένας ἀπό ἐμᾶς ἔχει κρυμμένη στήν ψυχή του κά-

ποια ζυγαριά, τήν ὁποίαν κατεσκεύασε μέσα μας ὁ Δημιουρ-

γός, ἐπάνω στήν ὁποίαν εἶναι δυνατόν νά γνωρίσουμε καλά 

τήν φύσιν τῶν πραγμάτων. «Ἔβαλα μπροστά σου τήν ζωήν, 

καί τόν θάνατον τό ἀγαθόν καί τό καλόν» (Δευτ. 30, 15). δύο 

φύσεις πού εἶναι ἀντίθετες μεταξύ τους. ἰσσορόπησέ τες ἐπά-

νω στό κριτήριο τοῦ ἰδίου τοῦ ἑαυτοῦ σου (στή συνείδησί 

σου) καί ζύγισε ἀκριβῶς ποιό εἶναι ὠφελιμώτερο γιά σένα... 

Δέν μπορεῖς νά εἰπεῖς τήν ἡμέρα τῆς Κρίσεως, δέν ἐγνώριζα 

τό ἀγαθόν. Σοῦ προσφέρεται ἡ δική σου ζυγαριά, ἡ ὁποία 

ἀρκεῖ νά κάνει τήν διάκρισιν τοῦ καλοῦ καί τοῦ κακοῦ. Τά 

μέν βάρη τοῦ σώματος τά βρίσκουμε μέ τίς κλίσεις τῆς ζυγα-

ριᾶς.  ὅ,τι ὅμως ἐκλεκτόν ὑπάρχει στή ζωήν τό διακρίνουμε 

μέ τό αὐτεξούσιον. (μέ τήν ἐλεύθερη θέλησίν μας) . αὐτό ὀνό-

μασε ζυγαριά, ἐπειδή μπορεῖ νά κλίνει ἐξίσου καί πρός τίς 

δύο κατευθύνσεις. 
(Μεγ. Βασιλείου) 

(3) Λουκ. 17, 1. 
(4) Ματθ. 6, 14. 
(5) Α΄ Πετρ. 3, 9. 

πλήν /µως σέ σύγκρισι κακ)ν, "-
κε=νο δέν ε+ναι "λαφρότερον διότι 
τό νά κινήσοµε δίκες µόνοι µ#ς <-
δηγε= σέ  πώλειαν ψυχ?ς. �ν /-
µως καί "κε=νοι βλάπτονται /µοια 
µέ µ#ς, γινόµαστε "µε=ς αOτιοι τ?ς 
βλάβης τους, καί X Kµαρτία  να-
τρέχει σέ µ#ς καί 4χοµε τήν Oδια 
ζηµία. διότι 4χει γραφε=, «πρέπει νά 
4ρθει τό κακόν,  λλοίµονο /µως 
σ’ "κε=νον µέ τόν <πο=ο 4ρχεται(3). 

�ν /µως κάποιος, µή  ρκούµενος 
στήν  παλλαγή, προσπαθε= νά κα-
κοπάθουν οC  ντίδικοι, α.τό ε+ναι 
χειρότερον /λων, καί παροργίζει 
περισσότερον τόν Θεό πού ε+πε: 
«νά µή  νταποδίδετε κακόν  ντί 
κακο-»(4), καί «συγχωρέστε, καί θά 
συγχωρηθε=τε»(5). 
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Πῶς ὁ λαός τῶν Ἰβήρων 

ἐδέχθηκε τόν Χριστιανισμόν 

�κ το� Συναξαριστο� 

Ε�ς τάς �µέρας το� βασιλέως Κωνσταντίνου το� Μεγάλου, �ν �τει 
332  κµασε Γυνή ε$σεβής, � %ποία 'το (κρως γυµνασµένη ε�ς τήν 
*σκητικήν πολιτείαν. ,θεν µολονότι /χµαλωτίσθη *πό τούς 2βηρας, 
µετεχειρίζετο καί �κε4 � µακαρία τούς �δίους *γ6νας τ7ς *σκήσεως. 
8πειδή ο9  2βηρες 'σαν τότε �στερηµένοι τ7ς �ατρικ7ς, διά το�το, :ταν 
τυχόν /σθένουν, συνήθιζον νά προστρέχουν ο9 µέν πρός τούς δέ, ζη-
το�ντες νά µάθουν τόν τρόπον τ7ς �ατρείας τ7ς *σθενείας των �ξ �κεί-
νων, :σοι µέ τήν πε4ραν �δοκίµασαν τήν τοιαύτην *σθένειαν. ,θεν 
γυνή �χουσα παιδίον, τό %πο4ον δειν6ς �πασχεν, �π7γεν ε�ς τήν *νω-
τέρω θεοσεβεστάτην Γυναίκα, ζητο�σα νά µάθη *π’ α$τήν, τί νά πρά-
ξη ε�ς τήν *σθένεαν το� τέκνου της. 8κείνη λαµβάνουσα τό παιδίον 
καί θέσασα το�το �πί κλίνης παρεκάλεσε τόν Κύριον νά τό �ατρεύση, 
καί % Κύριος πού γνωρίζει τά κρυπτά τ6ν καρδι6ν χωρίς νά βραδύνη 
τό �θεράπευσε. 

8κ τ7ς α�τίας ταύτης � θαυµασία �κείνη Γυνή �γινε τόσον περίφη-
µος, ?στε � φήµη της �φθασεν ≤ως καί ε�ς τά α$τιά τ7ς γυναικός το� 
βασιλέως, � %ποία ε$θύς προσέταξε νά �λθη � α�χµάλωτος πρός α$-
τήν, �πειδή �πασχεν *πό πάθος χαλεπόν καί δυσίατον. A δέ ταπεινό-
φρων Γυνή ε�ς το�το δέν �πείθετο, κρίνουσα τόν Bαυτόν της *νάξιον, 
νά Cπάγη � α�χµάλωτος ε�ς τήν βασίλισσαν. Dλλ’ � βασίλισσα, Eς 
ο$δέν νοµίσασα τό ≈ψος τ7ς βασιλείας, �π7γε µόνη της ε�ς τήν α�χ-
µάλωτον. �κείνη δέ θέσασα τήν βασίλισσαν νά πλαγιάση �πάνω ε�ς 
τήν κλίνην της, :που καί τό παιδίον �πανεπαύθη, προσέφερεν ε�ς α$-
τήν τήν 9εράν προσευχήν �ατρικόν το� πάθους ταχύτατον. 8λευθερω-
θε4σα λοιπόν � βασίλισσα *πό τό πάθος, �διδεν ε�ς τήν α�χµάλωτον 
χρυσόν, (ργυρον, πολύτιµα 9µάτια καί (λλα πολλά, :σα εHναι *ποτε-
λέσµατα φιλοτιµίας βασιλικ7ς, ?στε διά τούτων νά *νταµείψη α$τήν, 
≥τις τόσον ταχέως �δίωξε τό πάθος της. Dλλ’ � θεία �κείνη καί ε$σε-
βεστάτη Γυνή �λεγεν ε�ς τήν βασίλισσαν, :τι δέν χρειάζεται τα�τα, µι-
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σθόν δέ καί πληρωµήν µεγάλην τ7ς �ατρείας νοµίζει τό νά γνωρίση 
�κείνη τήν ε�ς Χριστόν πίστιν καί ε$σέβειαν καί τό νά κτίση Ναόν ε�ς τό 
Mνοµα το� Χριστο�, % %πο4ος �κ το� πάθους τήν /λευθέρωσεν. 

A βασίλισσα, *κούσασα τα�τα, �πέστρεψεν ε�ς τά βασίλεια. Καί 
τόν µέν (νδρα της βασιλέα �ξέπληξε διά τήν παράδοξον �ατρείαν το� 
πάθους της, διηγουµένη δέ καί µέ πο4ον τρόπον �ατρεύθη, �βεβαίω-
νεν, :τι % Θεός τ7ς α�χµαλώτου, % %πο4ος τήν �άτρευσεν, εHναι *ληθ6ς 
καί κυρίως Θεός. Pλεγε πρός τούτοις, :τι εHναι πρέπον νά κτίσουν 
Ναόν ε�ς τό Mνοµά Του καί :τι :λον τό �θνος τ6ν Rβήρων πρέπει νά 
�πιστραφ7 ε�ς τήν λατρείαν καί πίστιν α$το� το� Θεο�. S δέ βασιλεύς 
τήν µέν �ατρείαν τ7ς γυναικός του �θαύµαζε καί �πήνει, Ναόν δέ νά 
κτίση δέν  θελεν. Dφ’ οT δέ παρ7λθεν Uλίγος καιρός, �ξ7λθε % βασι-
λεύς διά κυνήγιον, καί ο9 µέν (λλοι �κυνήγουν *νεµποδίστως, % δέ 
βασιλεύς, µείνας µόνος µακράν τ6ν (λλων, προσεβλήθη *πό τύ-
φλωσιν καί δέν  ξευρε πο� νά Cπάγη. ,θεν *πορήσας διά τό συµβε-
βηκός τό %πο4ον /κολούθησεν ε�ς α$τόν, �νεθυµήθη τήν *πείθεαν, 
τήν %ποίαν �δειξεν ε�ς τούς λόγους τ7ς συζύγου του, καί λοιπόν �πι-
καλεσθείς ε�ς βοήθειαν τόν Θεόν τ7ς α�χµαλώτου Γυναικός, /λευθε-
ρώθη *πό τό σκότος καί τήν *ορασίαν. Pπειτα πορευθείς µόνος ε�ς 
τήν ε$σεβεστάτην α�χµάλωτον, παρεκάλει α$τήν νά το� δείξη ε�ς 
πο4ον σχ7µα νά κτίση τόν Ναόν. Καί � µέν Γυνή �σχηµάτιζε τόν Ναόν, 
ο9 δέ τεχν4ται το� βασιλέως �κτιζον α$τόν. 

,ταν �λαβε τέλος % Ναός καί �πρεπε νά �γκαινιασθ7 *πό Dρ-
χιερέα, εTρε καί τούτου τήν ε$κολίαν � θαυµασία �κείνη Γυνή, διότι 
α$τή κατέπεισε τόν βασιλέα τ7ς Rβηρίας νά γράψη πρός τόν βασιλέα 
τ6ν Χριστιαν6ν καί νά ζητήση νά σταλ7 �κε4θεν διδάσκαλος τ7ς ε$σε-
βείας. Τότε 'το βασιλεύς τ6ν Χριστιαν6ν % Μέγας Κωνσταντ4νος, κα-
θώς προείποµεν, % %πο4ος µαθών τήν α�τίαν τ7ς α�τήσεως η$χαρίστη-
σε τόν Θεόν καί Cποδεξάµενος φιλοφρόνως τούς *πεσταλµένους 
πρεσβευτάς, �στειλεν ε�ς τήν Rβηρίαν Dρχιερέα �στολισµένον µέ πίστιν 
καί σύνεσιν καί µέ πολιτείαν �νάρετον, %µο� καί δ6ρα πολλά, διά νά 
γίνη κήρυξ καί διδάσκαλος τ7ς θεοφωνίας ε�ς τό �θνος �κε4νο. ΟTτος 
λοιπόν πορευθείς �κε4, µέ θαύµατα καί διδασκαλίας εWλκυσεν ε�ς τήν 
πίστιν του Χριστο� :λους τούς *νθρώπους καί �βάπτισεν α$τούς, κτί-
σας δέ ε�ς διάφορα µέρη 9ερούς Ναούς καί χειροτονήσας Xερε4ς, �πέ-
στρεψεν ε�ς θεογνωσίαν :λον τό �θνος τ6ν Rβήρων καί ο≈τως *π7λθε 
πρός Κύριον. ΟTτος εHναι % τρόπος τ7ς Cπό τ6ν Rβήρων �πιγνώσεως 
το� *ληθινο� Θεο�. 


